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CB 50  MANUAL

CB 50 P  AUTOMATIC

Warning
For proper use and maintenance refer to the user's handbook attached to the torch.

Attenzione
Consultare il manuale di uso e manutenzione allegato alla torcia.

Achtung
Bitte unbedingt das beigefügte Bedienungshandbuch beachten.

Attention
Consultez le manuel d'utilisation et de manutention joint à la torche.

MAX

MIN

PD 15-10

CV 92

CB 50

Flowmeter

Flussometro
Durchflussmessrohr

Indicateue
d'écoulement

Operating instructions
The excessive wear of tip and electrode may cause some damage 
to the torch head. Replace the electrode before its total 
consumption as well as the tip when showing an irregular hole
or an increased diameter.

Modalità d'uso
L'eccessiva usura di cappa ed elettrodo può creare danni
al corpo torcia, sostituire l'elettrodo prima del totale consumo
dell'inserto e la cappa quando presenta un foro irregolare
o di diametro maggiorato.

Gebrauchsanweisung
Elektrode und Schneiddüsen sollten auf den Verschleiß hin
überprüft werden, überhöhte Beanspruchung führt zu
verschlechterten Schneidergebnissen und kann zu einer
Beschädigung des Brennerkörpers führen.

Modalite d'usage
L'usure excessive de la tuyère et de l'electrode peuvent causer 
des dommages au col de cygne, remplacer l'electrode avant
l'usure totale de l'insert en HF ainsi que la tuyère si celle-ci
présente une "usure irrégulière" ou un diamètre majoré.

Check the state of the swirl ring. Air holes must be open.
If not, the low cooling system will damage the torch head.

Controllare lo stato di efficienza del diffusore aria, che deve
sempre presentare i fori di accesso aria liberi da occlusioni.

Uberprüfen des Luftverteilers, das die Löcher nicht verstopft sind.

Contrôler le rendement du diffuseur d'air dont les trous 
d'accès d'air doivent rester libres de toutes occlusions.

PACKAGING
Torch (1)

Tip (10)

Electrode (10)

Torch head (1)

Diffuser (2)

Nozzle
(2 or 4)



CB 50CB 50 P
6 m

TP 61

EA 229  OR

EA 212
OR

PR 16 ZR  1521-Z
PR 17 HF  1521-H

PC 03  5710121

PD 15-10  1304
PD 88-11  Long life  

PE 07

CY 02

FH 158

PF 35

1/8 G

1/4 G

CB 50 P complete torch m Adaptor

PA 1280 6 1/8 G
PA 1281 6 Central

PH 170
Rubber cable assembly

FY 14  Central

PH 233  (1/8 G)
PH 232  (1/4 G)
Steel cable assembly

PH 217
Steel cable assembly cover

29
6

Ø 35

37
1

75

Steel cable available on request.

EA 53

Technical data CB 50 • CB 50 P

Voltage class M
Standard lenght 6 m
Air consumption 165 l/min
Air pressure 5 bar
Duty cycle 100% 40 A
Duty cycle 60% 50 A

BX 125
Pilot arc lead
(per meter)

BX 138
Control leads
(per meter)

PH 172
Cable assembly

PH 170
Cable assembly

PH 207
Air and power cable

PH 160  Air and power cable

1/4 G

1/8 G

BX 185 

BX 211 

CV 36

CV 37

PE 07 

CY 02 

FY 14  Central 

BX 269

BX 180

BX 70

EA 23

PF 33
1352

PT 10  Ergo handle

EA 229  OR
EA 202  OR

TP 82
Submariner handlePF 32

EA 299  OR

Ø 25

Ø 28

CB 50 complete torch m Adaptor

PA 1240 6 1/8 G
PA 1242 6 Central
PA 1255 6 1/8 G
PA 1257 6 Central

NEW
Submariner handle

STANDARD
Ergo handle

QB 97
Cable assembly cover
(per meter)  

PR 16  ZR  1521-Z
PR 17  HF  1521-H

PR 65  HF  1518-H
PR 66  ZR  1518-Z

PD 85-98  1366
PD 63-11  Long life

PD 15-10  1304
PD 88-11  Long life

PD 14  1306

PD 19
1305

PC 03  5710121

EA 202
OR

6 m

1 m

0.60 Kg


